
SUPER PRECISION AR-15 HYPER EXTENDED MOUNTS - GEISSELE
AUTOMATICS 30MM 0 MOA HYPER EXTENDED AR-15/M4 MOUNT
MATTE BLACK

The Geissele AR-15/M4 Super Precision series of scope mounts are optimized
for use with an AR-15/M4 upper. The mounting surface spans 7 picatinny
sections and utilizes 4 shear lugs. These mounts use Geissele’s update of the
classic nut and bolt method for clamping the mount to the picatinny rail, which
is the most secure method of attaching your scope to your weapon. Each nut
and bolt combination provides 1,400 pounds of clamping force, much more
than any lever mounting arrangement. The Geissele Super Precision Mounts
are available in 7075-T6 high strength aluminum. To create a mount with the
best possible return to zero Geissele machines the entire mount from a single
piece of billet aluminum. This allows them to add pockets and ribs throughout
the mount for added strength and rigidity. It allows them to line bore the caps
to each another and then serialize the caps to the body. The line bore
operation creates the best possible fit to the body of your scope so that you
can apply proper torque without fear of crushing or damaging the body of your
scope. Another advantage of machining from a single piece of aluminum is
that Geissele is able to create a mount with cap locations that will suit a wide
variety of scopes. All mounts are available in zero and 20 MOA cant options,
and either black type 3 hard coat anodize or DDC (Desert Dirt Color) type 3
hard coat anodize.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS 30MM 0 MOA HYPER EXTENDED AR-15/M4 MOUNT MATTE BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100019432
Mfr. No.: 05-374B
Elevation: 0 MOA
Finish: Matte Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.345kg
UPC: 817953020326

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die SUPER PRECISION
AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount entschieden hast. Diese
Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren und effektiven Nutzung
deines Produkts bieten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage mit deinem spezifischen AR15/M4Oberteil kompatibel ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Überprüfe immer, ob die Montage sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor du deine Feuerwaffe
benutzt.
Inspektiere regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Lockerung.
Halte die Montage und alle damit verbundenen Geräte außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Verwende die Montage nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du die Montage
anbringst.
Verwende den bereitgestellten Klemmmechanismus gemäß den Anweisungen, um ein Überdrehen zu
vermeiden, das die Montage oder die PicatinnySchiene beschädigen könnte.
Wenn du Optiken verwendest, stelle sicher, dass sie ordnungsgemäß gesichert und mit den
Montagespezifikationen kompatibel sind.
Vermeide es, die Montage extremen Temperaturen oder korrosiven Substanzen auszusetzen, da dies ihre
Integrität beeinträchtigen kann.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einer sicheren Position ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, um eine
ordnungsgemäße Installation sicherzustellen.

Installationsschritte:2.

Richte die Montage mit dem gewünschten Abschnitt der PicatinnySchiene auf deinem
AR15/M4Oberteil aus.
Setze die Scherbolzen in die entsprechenden Schlitze auf der Schiene ein.
Sichere die Montage mit der Kombination aus Mutter und Schraube:

Ziehe die Mutter von Hand auf die Schraube.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um das empfohlene Drehmoment (wie vom
Hersteller angegeben) anzuwenden, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Überprüfe, ob die Montage fest sitzt und nicht wackelt.



Nutzung:3.

Nachdem die Montage installiert ist, befestige dein Zielfernrohr entsprechend den Anweisungen
des Zielfernrohrherstellers.
Überprüfe regelmäßig die Integrität der Montage und die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor jedem
Gebrauch.

Nach der Nutzung:4.

Reinige die Montage und die umliegenden Bereiche nach der Benutzung, um eine Ansammlung
von Schmutz und Ablagerungen zu verhindern.
Bewahre die Feuerwaffe und die Montage an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Montage irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsbehörde für
Anleitungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen konsultiere bitte die vom Hersteller bereitgestellten
Kontaktmöglichkeiten, die mit deinem Produkt geliefert werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns höchste Priorität.



Safety Instruction Guide for the SUPER
PRECISION AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Introduction
Thank you for choosing the Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount. This guide is designed to
provide you with essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your product.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your specific AR15/M4 upper before installation.
Always verify that the mount is securely attached to the picatinny rail before using your firearm.
Regularly inspect the mount for any signs of wear, damage, or loosening.
Keep the mount and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Use the mount only for its intended purpose as specified in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before attaching the mount, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the provided clamping mechanism as instructed to avoid overtightening, which could damage the
mount or the picatinny rail.
If using optics, ensure they are properly secured and compatible with the mount specifications.
Avoid exposing the mount to extreme temperatures or corrosive substances, as this may affect its
integrity.
If you experience any difficulty during installation or usage, consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and in a safe position.
Gather necessary tools, including a torque wrench, to ensure proper installation.

Installation Steps:2.

Align the mount with the desired picatinny rail section on your AR15/M4 upper.
Insert the shear lugs into the corresponding slots on the rail.
Using the nut and bolt combination, secure the mount to the rail:

Handtighten the nut onto the bolt.
Use a torque wrench to apply the recommended torque (as specified by the manufacturer)
to ensure a secure fit.

Check that the mount is firmly attached and does not wobble.

Usage:3.

Once installed, attach your scope according to the scope manufacturer's instructions.
Regularly check the mount's integrity and the scope's alignment before each use.

PostUse Care:4.

After use, clean the mount and surrounding areas to prevent buildup of dirt and debris.



Store the firearm and mount in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the mount is damaged beyond repair, contact your local waste disposal authority for guidance on
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer’s contact options
provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
MONTURAS HYPER EXTENDED AR15 SUPER
PRECISION
Introducción
Gracias por elegir la Montura Hyper Extended Super Precision AR15 de Geissele. Esta guía está diseñada para
proporcionarte información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura sea compatible con tu upper AR15/M4 específico antes de la instalación.
Verifica siempre que la montura esté firmemente sujeta al riel picatinny antes de usar tu arma.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de desgaste, daño o aflojamiento.
Mantén la montura y todo el equipo relacionado fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Utiliza la montura solo para el propósito previsto, tal como se especifica en esta guía.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de adjuntar la montura, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección
segura.
Utiliza el mecanismo de sujeción proporcionado según las instrucciones para evitar apretar demasiado, lo
que podría dañar la montura o el riel picatinny.
Si usas ópticas, asegúrate de que estén correctamente aseguradas y sean compatibles con las
especificaciones de la montura.
Evita exponer la montura a temperaturas extremas o sustancias corrosivas, ya que esto podría afectar su
integridad.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma esté descargada y en una posición segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque, para garantizar una
instalación adecuada.

Pasos de Instalación:2.

Alinea la montura con la sección del riel picatinny deseada en tu upper AR15/M4.
Inserta los lengüetas de corte en las ranuras correspondientes del riel.
Utilizando la combinación de tuerca y tornillo, asegura la montura al riel:

Aprieta la tuerca a mano sobre el tornillo.
Usa una llave de torque para aplicar el torque recomendado (según lo especificado por el
fabricante) para asegurar un ajuste seguro.

Verifica que la montura esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:3.

Una vez instalada, adjunta tu visor de acuerdo con las instrucciones del fabricante del visor.



Revisa regularmente la integridad de la montura y la alineación del visor antes de cada uso.

Cuidado PostUso:4.

Después de usar, limpia la montura y las áreas circundantes para prevenir la acumulación de
suciedad y escombros.
Guarda el arma y la montura en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la montura está dañada más allá de la reparación, contacta a tu autoridad local de desecho para
obtener orientación sobre los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información del producto, consulta las opciones de contacto del
fabricante proporcionadas con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les Supports Hyper
Étendus SUPER PRECISION AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi le support Hyper Étendu Geissele Super Precision AR15. Ce guide est conçu pour te fournir
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de
ton produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le support est compatible avec ton upper AR15/M4 spécifique avant l'installation.
Vérifie toujours que le support est solidement fixé au rail picatinny avant d'utiliser ton arme.
Inspecte régulièrement le support pour tout signe d'usure, de dommage ou de desserrage.
Garde le support et tout l'équipement associé hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Utilise le support uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de fixer le support, assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilise le mécanisme de serrage fourni comme indiqué pour éviter un trop grand serrage, ce qui pourrait
endommager le support ou le rail picatinny.
Si tu utilises des optiques, assuretoi qu'elles sont correctement sécurisées et compatibles avec les
spécifications du support.
Évite d'exposer le support à des températures extrêmes ou à des substances corrosives, car cela pourrait
affecter son intégrité.
Si tu rencontres des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme est déchargée et dans une position sûre.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, pour garantir une
installation correcte.

Étapes d'Installation :2.

Aligne le support avec la section du rail picatinny souhaitée sur ton upper AR15/M4.
Insère les pattes de cisaillement dans les fentes correspondantes sur le rail.
En utilisant la combinaison écrou et boulon, fixe le support au rail :

Serre à la main l'écrou sur le boulon.
Utilise une clé dynamométrique pour appliquer le couple recommandé (tel que spécifié par
le fabricant) afin d'assurer un ajustement sécurisé.

Vérifie que le support est fermement attaché et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Une fois installé, fixe ta lunette selon les instructions du fabricant de la lunette.
Vérifie régulièrement l'intégrité du support et l'alignement de la lunette avant chaque utilisation.



Entretien Après Utilisation :4.

Après utilisation, nettoie le support et les zones environnantes pour éviter l'accumulation de saleté
et de débris.
Range l'arme et le support dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si le support est endommagé audelà de la réparation, contacte ton autorité locale de gestion des déchets
pour des conseils sur les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou les informations sur le produit, veuillez consulter les options de
contact du fabricant fournies avec ton produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i SUPER
PRECISION AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount. Questa guida è
progettata per fornirti informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace
del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo specifico upper AR15/M4 prima dell'installazione.
Verifica sempre che il supporto sia fissato saldamente alla rotaia picatinny prima di utilizzare l'arma.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura, danni o allentamenti.
Tieni il supporto e tutto l'equipaggiamento correlato fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Utilizza il supporto solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di attaccare il supporto, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Utilizza il meccanismo di serraggio fornito come indicato per evitare di stringere eccessivamente, il che
potrebbe danneggiare il supporto o la rotaia picatinny.
Se utilizzi ottiche, assicurati che siano correttamente fissate e compatibili con le specifiche del supporto.
Evita di esporre il supporto a temperature estreme o sostanze corrosive, poiché ciò potrebbe influire sulla
sua integrità.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave dinamometrica, per garantire un'installazione
corretta.

Passaggi di Installazione:2.

Allinea il supporto con la sezione desiderata della rotaia picatinny sul tuo upper AR15/M4.
Inserisci i shear lugs nelle fessure corrispondenti sulla rotaia.
Utilizzando la combinazione dado e bullone, fissa il supporto alla rotaia:

Stringi a mano il dado sul bullone.
Utilizza una chiave dinamometrica per applicare la coppia raccomandata (come specificato
dal produttore) per garantire una vestibilità sicura.

Controlla che il supporto sia saldamente attaccato e non si muova.

Utilizzo:3.

Una volta installato, attacca il tuo mirino secondo le istruzioni del produttore del mirino.
Controlla regolarmente l'integrità del supporto e l'allineamento del mirino prima di ogni utilizzo.

Cura PostUso:4.



Dopo l'uso, pulisci il supporto e le aree circostanti per prevenire l'accumulo di sporco e detriti.
Riponi l'arma e il supporto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il supporto è danneggiato oltre la riparazione, contatta l'autorità locale per lo smaltimento dei rifiuti
per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di fare riferimento
alle opzioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SUPER
PRECISION AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Introduksjon
Takk for at du valgte Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount. Denne guiden er utformet for å gi
deg viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst
les denne guiden nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at monteringen er kompatibel med din spesifikke AR15/M4 overdel før installasjon.
Verifiser alltid at monteringen er sikkert festet til picatinnyskinnen før du bruker våpenet ditt.
Inspiser regelmessig monteringen for tegn på slitasje, skade eller løse deler.
Hold monteringen og alt relatert utstyr utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Bruk monteringen kun til sitt tiltenkte formål som spesifisert i denne guiden.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før du fester monteringen, må du sørge for at våpenet er avfyringsklart og pekes i en sikker retning.
Bruk den medfølgende klemmekanismen som instruert for å unngå overstramming, noe som kan skade
monteringen eller picatinnyskinnen.
Hvis du bruker optikk, må du sørge for at de er riktig sikret og kompatible med
monteringsspesifikasjonene.
Unngå å utsette monteringen for ekstreme temperaturer eller korrosive stoffer, da dette kan påvirke
integriteten.
Hvis du opplever vanskeligheter under installasjonen eller bruken, konsulter en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyringsklart og i en sikker posisjon.
Samle nødvendige verktøy, inkludert et momentnøkkel, for å sikre riktig installasjon.

Installasjonstrinn:2.

Juster monteringen med den ønskede picatinnyskinne seksjonen på din AR15/M4 overdel.
Sett inn skjærklossene i de tilsvarende sporene på skinnen.
Bruk mutter og boltkombinasjonen for å sikre monteringen til skinnen:

Stram mutteren for hånd på bolten.
Bruk en momentnøkkel for å påføre anbefalt dreiemoment (som spesifisert av produsenten)
for å sikre en sikker passform.

Sjekk at monteringen er fast festet og ikke vakler.

Bruk:3.

Når monteringen er installert, fest kikkerten i henhold til kikkertprodusentens instruksjoner.
Sjekk regelmessig monteringsintegriteten og kikkertens justering før hver bruk.

Etter bruk:4.



Etter bruk, rengjør monteringen og nærområdene for å hindre opphopning av smuss og rusk.
Oppbevar våpenet og monteringen på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kaste emballasjematerialer i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis monteringen er skadet utover reparasjon, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for
veiledning om riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst referer til produsentens
kontaktalternativer som følger med produktet ditt.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår
prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SUPER PRECISION
AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór mocowania Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended. Niniejsza instrukcja ma na
celu dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne
i efektywne użytkowanie produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że mocowanie jest zgodne z Twoją specyficzną górną częścią AR15/M4 przed instalacją.
Zawsze weryfikuj, czy mocowanie jest pewnie przymocowane do szyny picatinny przed użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem oznak zużycia, uszkodzenia lub poluzowania.
Trzymaj mocowanie i wszystkie powiązane akcesoria poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj mocowania tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Przed przymocowaniem mocowania upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Używaj dostarczonego mechanizmu zaciskowego zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć nadmiernego
dokręcania, co może uszkodzić mocowanie lub szynę picatinny.
Jeśli używasz optyki, upewnij się, że są one prawidłowo zabezpieczone i zgodne ze specyfikacjami
mocowania.
Unikaj narażania mocowania na ekstremalne temperatury lub substancje korozyjne, ponieważ może to
wpłynąć na jego integralność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny, aby zapewnić prawidłową
instalację.

Kroki instalacji:2.

Dostosuj mocowanie do wybranej sekcji szyny picatinny na górnej części AR15/M4.
Włóż lugs do odpowiednich slotów na szynie.
Używając kombinacji nakrętki i śruby, przymocuj mocowanie do szyny:

Ręcznie dokręć nakrętkę na śrubie.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby zastosować zalecany moment obrotowy (zgodnie z
zaleceniami producenta), aby zapewnić pewne dopasowanie.

Sprawdź, czy mocowanie jest mocno przymocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu przymocuj swój celownik zgodnie z instrukcjami producenta celownika.



Regularnie sprawdzaj integralność mocowania oraz ustawienie celownika przed każdym użyciem.

Pielęgnacja po użyciu:4.

Po użyciu oczyść mocowanie i okoliczne obszary, aby zapobiec gromadzeniu się brudu i
zanieczyszczeń.
Przechowuj broń i mocowanie w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli mocowanie jest uszkodzone ponad naprawę, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się
utylizacją odpadów, aby uzyskać wskazówki dotyczące odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, proszę skorzystać z
opcji kontaktowych producenta zawartych w Twoim produkcie.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest
naszym priorytetem.



Turvallisuusohjeet SUPER PRECISION AR15 HYPER
EXTENDED MOUNTS tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount tuotteen. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnitys on yhteensopiva oman AR15/M4 yläosasi kanssa ennen asennusta.
Tarkista aina, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty picatinnyrautaan ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti kiinnitys mahdollisten kulumisen, vahinkojen tai löystymisen merkkien varalta.
Pidä kiinnitys ja kaikki siihen liittyvät välineet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä kiinnitystä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu tämän oppaan mukaisesti.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ennen kiinnityksen kiinnittämistä varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä annettua puristusmekanismia ohjeiden mukaan, jotta vältyt liialliselta kiristämiseltä, mikä voi
vaurioittaa kiinnitystä tai picatinnyrautaa.
Jos käytät optiikkaa, varmista, että ne on kunnolla kiinnitetty ja yhteensopivia kiinnityksen
spesifikaatioiden kanssa.
Vältä altistamasta kiinnitystä äärimmäisille lämpötiloille tai syövyttäville aineille, sillä tämä voi vaikuttaa
sen kestävyyteen.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien momenttiavain, varmistaaksesi oikean asennuksen.

Asennusvaiheet:2.

Kohdista kiinnitys haluamaasi picatinnyrautakohteeseen AR15/M4 yläosassa.
Aseta shearlukot vastaaviin paikkoihin raudassa.
Käytä mutteri ja pulttikombinaatiota kiinnittääksesi kiinnityksen rautaan:

Kiristä mutteri käsin pulttiin.
Käytä momenttiavainta soveltaaksesi suositeltua vääntömomenttia (valmistajan
määrittämä) varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.

Tarkista, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty eikä heilu.

Käyttö:3.

Kun kiinnitys on asennettu, kiinnitä kiikarisi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen eheys ja kiikarin kohdistus ennen jokaista käyttöä.

Käytön jälkeinen huolto:4.



Käytön jälkeen puhdista kiinnitys ja ympäröivät alueet estääksesi lian ja roskien kertymisen.
Säilytä ase ja kiinnitys turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos kiinnitys on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen
saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
toimitettu tuotteen mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää.



Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION
AR15 HYPER EXTENDED MOUNTS
Introduktion
Tack för att du valt Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended Mount. Denna guide är utformad för att ge
dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att fästet är kompatibelt med din specifika AR15/M4överdel innan installation.
Verifiera alltid att fästet är ordentligt fäst vid picatinnyskenan innan du använder ditt vapen.
Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage, skador eller lösa delar.
Håll fästet och all relaterad utrustning utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd fästet endast för sitt avsedda syfte som specificerat i denna guide.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du fäster fästet, se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Använd den medföljande klämman enligt instruktionerna för att undvika överdriven åtdragning, vilket kan
skada fästet eller picatinnyskenan.
Om du använder optik, se till att de är ordentligt fästa och kompatibla med fästets specifikationer.
Undvik att utsätta fästet för extrema temperaturer eller korrosiva ämnen, eftersom detta kan påverka
dess integritet.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, konsultera en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är oladdat och i en säker position.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel, för att säkerställa korrekt installation.

Installationssteg:2.

Justera fästet med den önskade sektionen av picatinnyskenan på din AR15/M4överdel.
Sätt in skjuvlager i motsvarande spår på skenan.
Använd mutter och bultkombinationen för att fästa fästet på skenan:

Dra åt muttern för hand på bulten.
Använd en momentnyckel för att applicera det rekommenderade vridmomentet (som
specificerat av tillverkaren) för att säkerställa en säker passform.

Kontrollera att fästet är ordentligt fäst och inte vobblar.

Användning:3.

När installationen är klar, fäst ditt kikarsikte enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet fästets integritet och kikarsiktets justering innan varje användning.

Efter användning:4.



Rengör fästet och omgivande områden efter användning för att förhindra uppbyggnad av smuts
och skräp.
Förvara vapnet och fästet på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Om fästet är skadat bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning
om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktalternativ som medföljer din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår
prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro SUPER PRECISION AR15
HYPER EXTENDED MOUNTS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž Geissele Super Precision AR15 Hyper Extended. Tento průvodce je navržen
tak, aby vám poskytl nezbytné bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití
vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaší konkrétní horní částí AR15/M4 před instalací.
Vždy ověřte, že je montáž bezpečně připevněna k picatinny liště před použitím vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo uvolnění.
Uchovávejte montáž a veškeré související vybavení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte montáž pouze k jejímu zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před připevněním montáže se ujistěte, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Použijte dodaný upevňovací mechanismus podle pokynů, abyste se vyhnuli přílišnému utažení, které by
mohlo poškodit montáž nebo picatinny lištu.
Pokud používáte optiku, ujistěte se, že je správně zajištěna a kompatibilní se specifikacemi montáže.
Vyhněte se vystavení montáže extrémním teplotám nebo korozivním látkám, protože to může ovlivnit její
integritu.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli potíže, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně momentového klíče, abyste zajistili správnou instalaci.

Kroky instalace:2.

Zarovnejte montáž s požadovanou sekcí picatinny lišty na vaší horní části AR15/M4.
Vložte shear lugs do odpovídajících otvorů na liště.
Pomocí kombinace matice a šroubu upevněte montáž k liště:

Rukou utáhněte matici na šroub.
Použijte momentový klíč k aplikaci doporučeného točivého momentu (jak je uvedeno
výrobcem) k zajištění pevného uchycení.

Zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a nehoupe se.

Použití:3.

Po instalaci připevněte svůj puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.
Pravidelně kontrolujte integritu montáže a zarovnání puškohledu před každým použitím.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte montáž a okolní oblasti, abyste zabránili hromadění nečistot a zbytků.



Uložte zbraň a montáž na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud je montáž poškozena natolik, že ji nelze opravit, kontaktujte místní úřad pro likvidaci odpadu pro
pokyny k správným metodám likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní možnosti
výrobce uvedené s vaším produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou.
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